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10/PACK

Decapping Pins for use in Redding Reloading Dies.
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Shipping width: 54mm
Shipping length: 83mm
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Made in USA
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Sicherheitshinweise für DECAPPING PINS
REDDING UNDERSIZE (0.057") DECAPPING PINS
10/PACK
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der DECAPPING PINS REDDING UNDERSIZE! Diese Pins sind speziell für
die Verwendung in Redding Reloading Dies konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, während der Verwendung.
Achten Sie darauf, dass die Pins nicht in Kontakt mit der Haut oder den Augen kommen.
Verwenden Sie die Pins nur in gut belüfteten Bereichen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf die Pins, um Brüche zu verhindern.
Lagern Sie die Pins an einem trockenen, sicheren Ort.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Materialien bereit haben.1.
Installation:2.

Entfernen Sie die alten Decapping Pins vorsichtig aus den Redding Reloading Dies.
Setzen Sie die neuen DECAPPING PINS REDDING UNDERSIZE in die vorgesehenen Halterungen ein.
Stellen Sie sicher, dass die Pins fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.

Verwendung:3.
Verwenden Sie die Reloading Dies gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Pins während des Gebrauchs auf Abnutzung oder Beschädigung.
Bei Anzeichen von Beschädigung die Pins sofort ersetzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Pins gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass die Pins nicht in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for DECAPPING PINS
REDDING UNDERSIZE (0.057") DECAPPING PINS
10/PACK
Introduction
Thank you for purchasing the DECAPPING PINS REDDING UNDERSIZE (0.057") DECAPPING PINS. These pins are
designed for use in Redding Reloading Dies and are intended to help you achieve precise reloading results. This
guide provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Use personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses when handling reloading
equipment.
Be aware of your surroundings and ensure that your workspace is free from clutter and hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the decapping pins in any way.
Avoid using excessive force when inserting or removing the pins to prevent breakage or injury.
Ensure that the reloading die is securely mounted before using the decapping pins.
Always follow the manufacturer's instructions for the reloading process to avoid accidents.
If you experience any difficulty or if the pins become stuck, stop using them immediately and consult the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Decapping Pins:1.

Carefully remove the decapping pin from the packaging.
Align the decapping pin with the designated hole in the reloading die.
Gently insert the pin until it is fully seated in the die.
Ensure that the pin is securely in place before proceeding with the reloading process.

Usage of Decapping Pins:2.

Follow the reloading die's instructions for the decapping process.
Ensure that the cartridge case is properly positioned in the die before activating the decapping
mechanism.
Use a steady and controlled motion to operate the reloading press.
After decapping, inspect the pin for any damage before using it again.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn decapping pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for metal components.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, concerns, or to report unsafe products, please refer to the relevant EUbased contact
point or authorities. Additionally, stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform
regularly.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
DECAPPING PINS REDDING UNDERSIZE (0.057") DECAPPING PINS. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Pines de
Descompresión Redding Undersize (0.057")
Introducción
Gracias por elegir los Pines de Descompresión Redding Undersize. Este producto está diseñado para usarse en
los dies de recarga Redding y es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro
y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto está dañado, no lo uses y contacta al fabricante.
Reporta cualquier accidente o producto inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de protección y guantes adecuados al manipular los pines.
Mantén las manos secas y libres de grasa o suciedad para evitar resbalones.
No fuerces el producto más allá de su capacidad de uso recomendada.
No uses los pines para ningún propósito que no sea el indicado por el fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el die de recarga esté apagado y desconectado de cualquier fuente de energía.
Retira el pin viejo del die, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Inserta el nuevo pin de descompresión en el die, asegurándote de que esté bien colocado.

Uso:2.

Ajusta el die de recarga según las especificaciones del fabricante.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno controlado antes de un uso extensivo.
Mantén una distancia segura de otras personas mientras usas el die.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los pines de descompresión usados de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
No los tires en la basura común; verifica si hay programas de reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad de este producto, por favor contacta al
fabricante o consulta el sitio web oficial de Redding.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de un uso seguro y
efectivo de los Pines de Descompresión Redding Undersize.



Guide de Sécurité pour les Pins de Décalottage
Redding Undersize (0.057")
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les pins de décalottage Redding Undersize (0.057"). Ce produit est
conçu pour être utilisé avec les dies de rechargement Redding. Il est important de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie l'état des pins avant chaque utilisation. N'utilise pas de pins endommagés.
Range les pins hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation de ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises des outils de rechargement.
Utilise des gants de protection pour éviter les coupures ou blessures.
Ne force pas les pins dans les dies. Assuretoi qu'ils s'ajustent correctement.
Évite de toucher les parties mobiles des machines pendant leur fonctionnement.
Ne laisse jamais le matériel sans surveillance pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Pins:1.

Assuretoi que la machine est éteinte avant de commencer l'installation.
Retire les anciens pins si nécessaire.
Insère les nouveaux pins dans les emplacements prévus.
Vérifie que les pins sont bien en place et sécurisés.

Utilisation des Pins:2.

Allume la machine et vérifie son bon fonctionnement.
Utilise les pins pour décalotter les cartouches conformément aux instructions de la machine.
Surveille le processus et arrête immédiatement la machine en cas de problème.

Instructions d'Élimination
Dispose des pins usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les pins dans la nature. Utilise des conteneurs appropriés pour les déchets métalliques.
Si tu as des doutes sur la façon de te débarrasser des pins, consulte ton service local des déchets.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel ou un
distributeur agréé. Assuretoi d'avoir les informations du fabricant à portée de main pour toute demande.

En suivant ce guide, tu contribues à garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation des pins de
décalottage Redding. Reste vigilant et utilise toujours le produit de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Punti di
Decapping Redding Undersize (0.057")
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per i Punti di Decapping Redding Undersize (0.057"). Questo
prodotto è progettato per l'uso nei dies di ricarica Redding e deve essere utilizzato in modo sicuro e
responsabile. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle
normative dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
In caso di malfunzionamento o danno, non utilizzare il prodotto e contatta il supporto.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue specifiche raccomandate.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ordinata per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il die di ricarica sia compatibile con i punti di decapping Redding.
Fissa i punti di decapping nel die seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che i punti siano ben fissati prima di procedere.

Uso:2.

Utilizza i punti di decapping solo con munizioni che soddisfano le specifiche di sicurezza.
Segui le procedure di ricarica raccomandate dal produttore.
Non utilizzare i punti di decapping per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i punti di decapping usati in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i punti di decapping nel normale spazzatura domestica.
Controlla le linee guida locali per lo smaltimento di materiali potenzialmente pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. È importante avere un contatto dell'Unione Europea per eventuali domande sulla
sicurezza.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro ed efficace dei Punti di
Decapping Redding Undersize (0.057"). Assicurati di rimanere informato sulle normative di sicurezza e di
segnalare eventuali problemi o incidenti. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for DECAPPING PINS
REDDING UNDERSIZE (0.057") DECAPPING PINS
10/PACK
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Decapping Pins. Disse dekappnåler er designet for bruk i Redding omlastingdøler.
For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer verktøy og tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Unngå direkte kontakt med skarpe kanter for å forhindre kutt eller skader.
Bruk produktet som angitt i bruksanvisningen for å unngå feilbruk.
Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart og søk hjelp.
Ikke bruk produktet til formål det ikke er ment for.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at Redding omlastingdølen er ren og fri for rester.
Ha alle nødvendige verktøy tilgjengelig før du begynner.

Installasjon:2.

Sett dekappnålen inn i omlastingdølen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at nålen sitter godt fast og er riktig justert.

Bruk:3.

Følg trinnene i bruksanvisningen for å dekappe hylser.
Arbeid alltid i et godt opplyst område for å se klart hva du gjør.
Hold hender og andre kroppsdeler unna bevegelige deler under bruk.

Etter bruk:4.

Rengjør dekappnålen og omlastingdølen for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte dekappnåler i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall. Sjekk lokale ressurser for riktig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet
ble kjøpt. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av Redding
Decapping Pins. Takk for at du tar deg tid til å lese og forstå disse retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla DEKAPOWANIA
PINÓW REDDING UNDERSIZE (0.057")
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup DEKAPOWANIA PINÓW REDDING UNDERSIZE. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i właściwego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej podczas pracy z narzędziami do dekapowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj
produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj DEKAPOWANIA PINÓW tylko w matrycach do ponownego ładowania Redding.
Nie używaj produktu, jeśli nie masz doświadczenia w jego obsłudze.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z ostrymi elementami, aby uniknąć skaleczeń.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania produktu, aby uniknąć uszkodzenia matrycy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem pracy.

Instalacja:2.

Włóż DEKAPOWANIA PINY do matrycy zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że pin jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Użyj odpowiedniego narzędzia do dekapowania, aby usunąć pociski z matrycy.
Pracuj powoli i ostrożnie, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia matrycy lub kontuzji.

Po zakończeniu pracy:4.

Dokładnie sprawdź miejsce pracy, aby upewnić się, że wszystkie narzędzia są w odpowiednim
miejscu.
Przechowuj DEKAPOWANIA PINY w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas priorytetem.



Turvallisuusohjeet: DECAPPING PINS REDDING
UNDERSIZE (0.057")
Johdanto
Tervetuloa DECAPPING PINS REDDING UNDERSIZE (0.057") käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
käytettäväksi Reddingin uudelleenlatauskuulilla. Tämän oppaan tarkoituksena on varmistaa turvallinen ja
tehokas käyttö sekä tarjota tärkeitä tietoja tuotteeseen liittyvistä turvallisuusnäkökohdista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet decappingpins tuotteita, jotta vältetään mahdolliset vahingot.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja että työskentelet rauhallisessa ympäristössä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai häiriintynyt, sillä tämä voi vaikuttaa keskittymiskykyysi.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään, jos
tarvitset apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen tuotteen käyttöä.
Lue huolellisesti valmistajan ohjeet ja varmista, että ymmärrät kaikki vaiheet.

Asennus:2.

Asenna decappingpins tuotteet seuraavien ohjeiden mukaan:
Poista kaikki pakkaukset ja tarkista osat.
Liitä pins oikein ja varmista, että ne ovat tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Seuraa tarkasti käyttöohjeita ja varmista, että kaikki vaiheet on suoritettu oikein.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt decappingpins tuotteet paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se on vaarallista tai sisältää myrkyllisiä
aineita.
Ota selvää paikallisista kierrätys ja hävittämiskäytännöistä, jotta voit hävittää tuotteen turvallisesti.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käyttöön liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai takaisinvetomuutokset.

Kiitos, että valitsit DECAPPING PINS REDDING UNDERSIZE (0.057"). Käytetään tuotetta turvallisesti ja
vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för DECAPPING PINS
REDDING UNDERSIZE (0.057") DECAPPING PINS
10/PACK
Introduktion
Tack för att du valt DECAPPING PINS REDDING UNDERSIZE. Dessa decappingpinnar är designade för att
användas med Redding Reloading Dies. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och huden.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Kontrollera att decappingpinnarna är korrekt installerade innan du påbörjar arbetet.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte; avvik inte från rekommenderade användningsmetoder.
Förvara produkten på en säker och torr plats efter användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av decappingpinnar:1.

Ta bort den gamla decappingpinnen från din Redding Reloading Die.
Sätt in den nya decappingpinnen i den avsedda platsen.
Kontrollera att den sitter fast ordentligt och är korrekt justerad.

Användning av decappingpinnar:2.

Placera hylsan i die.
Tryck försiktigt ner handtaget för att aktivera decappingpinnen.
Kontrollera att hylsan har decappats ordentligt innan du fortsätter med nästa steg i
omladdningsprocessen.

Underhåll:3.

Rengör decappingpinnarna regelbundet för att förhindra blockeringar.
Kontrollera för slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallsanvisningar
Kasta trasiga eller slitna decappingpinnar enligt lokala avfallsregler.
Återvinn material där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vänligen se till att följa dessa riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av DECAPPING PINS
REDDING UNDERSIZE. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Pokyny pro bezpečné používání decapovacích
kolíků Redding undersize (0.057")
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili decapovací kolíky Redding undersize (0.057"). Tento produkt je určen pro použití
v Redding nabíjecích diech. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, přečtěte si
následující pokyny. Tyto pokyny jsou v souladu s Obecným nařízením o bezpečnosti výrobků (GPSR) Evropské
unie.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozen.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zprávy o nebezpečných produktech a nehodách hlaste příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před zraněními.
Při manipulaci s kolíky buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění prstů.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované kolíky.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a čistý.
Před a po použití si umyjte ruce, abyste se vyhnuli kontaminaci.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.1.
Instalace:2.

Opatrně vložte decapovací kolík do příslušného místa v Redding nabíjecím die.
Zkontrolujte, že je kolík správně usazen a stabilní.

Použití:3.
Použijte kolík podle pokynů výrobce pro nabíjení.
Po dokončení použití kolík opatrně vyjměte.

Údržba:4.
Pravidelně kontrolujte kolíky na známky opotřebení.
Při jakýchkoli známkách poškození kolík ihned vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevhazujte do běžného odpadu; zvažte recyklaci, pokud je to možné.
Před likvidací se ujistěte, že výrobek je bezpečně zneškodněn, aby nedošlo k úrazům.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání decapovacích kolíků Redding undersize
(0.057").
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